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(Courtesy Translation)

H.E. Krirk-krai Jirapaet
Minister of Commerce
The Kiilgdom of Thailand
December /9 \ 2P06

Your Eéxcellency.
Thank you for your letter dated November 23", 2006.

Our meeting in Hanoi last month was pleasant and fruitful. 1 apprequate
Your Excellency’s attention and support towards the major cooperafive
projectf'.s between China and Thailand. I look forward to expediting|the
progrcSS of the relevant projects through our close collaboration.

With regard to the bridge across the Mekong River mentioned in your lgtter,
we understand the desire of both Thailand and Laos to build the bridge. If
the Thai side could put into place half of the total financing needed fof its
con strtflction as promised, to express our friendly sentiments and support to
both Thai and Lao peoples, the Chinese side would like 1o provide the Lao
Goverﬁment with grant to cover the other half of the total financing, which
should be bome by the Lao side, in an effort 1o assist with |the
imp!en’j:entation of the said project.

I am willing to work closely with Your Excellency 1o push forward|the
development of the Sino-Thai trade and economic relations.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.
Bo Xilai (Signed)

Minister of Commerce,
People’s Republic of China
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